AGENTIA NATIONALA PENTRU NATIONAL FOOD SAFETY
SIGURANTA ALIMENTELOR AGENCY
MD-2009, mun. Chigingu, str. M. Kogélniceanu, nr.63 63, Mihail Kogilniceanu Str., MD-2009, Chisindu
Republica Moldova Republic of Moldova

Tel.: +(373) 22 264 660, +(373) 22 264 640 Phone: +(373) 22 264 660, +(373) 22 264 640

DISPOZITIA

mun. Chisinau

» ¥ maec 2006 Nr. /3
Cu privire la aprobarea Certificat

sanitar pentru  importul in

Republica Macedonia de Nord al

produselor compozite destinate

consumului uman

in conformitate cu art.34 alin.1) din Legea nr.221/2007 privind activitatea sanitara
veterinard, art.29 din Legea nr.50/2013 cu privire la controalele oficiale pentru
verificarea conformitatii cu legislatia privind hrana pentru animale si produsele
alimentare §i cu normele de sanatate si de bunéstare a animalelor, pct. 14 sbp.16) si
pct.19 din Regulamentul cu privire la organizarea si functionarea Agentiei Nationale
pentru Siguranta Alimentelor, aprobat prin Hotirdrea Guvernului nr.14/2023 cu
privire la organizarea si functionarea Agentiei Nationale pentru Siguranta
Alimentelor, cat si in temeiul rdspunsului receptionat la data de 28.04.2026,

. DISPUN:
1. Se aprobd modelul de Certificat sanitar pentru importul in Republica

Macedonia de Nord al produselor compozite destinate consumului uman,
conform anexei la prezenta depozitie.

2. Se stabileste in sarcina Directiei inspectare la frontierd asigurarea informarii
angajatilor posturilor de inspectie la frontierd despre aprobarea certificatului
nominalizat la pct. 1.

3. Se stabileste in sarcina Directiei siguranta produselor de origine animal,
asigurarea informdrii angajatilor din cadrul Subdiviziunilor teritoriale pentru
siguranta alimentelor ale Agentiei, despre aprobarea certificatului nominalizat la
pct. 1.

4. Prezenta dispozitic intrd in vigoare la data semndrii si se plaseazi pe pagina
oficiala web a Agentiei Nationale pentru Siguranta Alimentelor.

5. Controlul asupra executdrii prezentei dispozitii se stabileste in sarcina Directiei
siguranta produselor alimentare de origine anim

Director general adjunct Alexandr MANCIU

Prezenta Dispozitie este semnati in confonWOrdinul directorului general nr. 931-C din data de 30.04.2026, cu privire la acordarea concediului.
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3npascTeeH cepTuduKaT 3a yBos Bo Peny6uka CesepHa MaKefoHU]a Ha MeLWOBUTM NPOUSBOAN HAMEHETH 3a HOBEYKA UCXpaHa
[Health certificate for import into the Republic of North Macedonia of composite products intended for human consumption / Certificat sanitar pentru importul in Republica Macedonia de
Nord al produselor compozite destinate consumului uman

Aen 21.1.

din 04. 05 A6

Apxasa BerepuHapHo 3apascreH Ceptudukar 3a Peny6, CesepHa M; It
/ Country / Tara / Veterinary Certificate to Republic of North Macedonia
/ Certificat sanitar-veterinar pentru Republica Macedonla de Nord
1.1, Ucnpakay 1.2, PedepeHTeH 6poj Ha cepTUdUKaT l.2.a.
/ Consignor / Expeditor /Certificate reference number / Certificat de referintd
Wme/Name/Nume
Appeca/Address/Adres3 1.3, HapnexeH opraH Ha LeHTpanHo HUBO
/Central competent authority /Autoritatea competents
centrald
Ten. [Tel. [Tel. 1.4, HapnexeH opraH Ha NoKanHO HUBO
/Local competent authority / Autoritatea competents locald
]
g8
E g g 1.5. Consignee/Mpumau/ Destinatar 1.6.
] E % Name/Wme/ Nume
§ 91_; § Address/Appeca/ Adres3
22
£ § B Post code/MowTeHcku 6poj/ Cod postal
‘g’ 5 -g Tel./Ten. [Tel.
«g E 8| 1.7. Dpwasa Ha notekno /Country  UCO Kog, 1.8, PervoH Ha notekno /Region Kop 1.9. ipkaBsa Ha AecTUHaLUuja WUCO kop 1,10,
w 28| of origin / Tara de origine /15O code / Codul | of origin/ Regiunea de origine /Code /Country of destination /Tara de /ISO code / Codul
‘m 2o
£ _g o 1SO /Cod I1SO destinatie 10
Q I g
EXE -1
RO
S 5
Q.
&
1.11, Mecro Ha notekno/Place of origin / Locul plecrii 1.12,

Nme/Name/Nume
Appeca/Address /Adresd

Ume/Name/Nume
Appeca/Address/Adresd

Ume/Name/Nume
Appeca/Address/Adres

Bpoj Ha opobpeHue
/Approval number /Numarul de autorizare

Bpoj Ha opobpeHve
/Approval number /Numarul de autorizare

Bpoj Ha of06peHue
/Approval number /Numarul de autorizare

1.13. Place of loading/Mecro Ha HaTtoBap /Locul de incircare

1.14, flata Ha HaToBap/Date of departure /Data si ora plecarii

1.15. MpesosHu cpeactea/Means of transport /Mijlocul de transport

ABUoH /Aeroplane
/Avion

Bpoa
/ship /Nava []

YKenesHuukw saroH /Railway
wagon / Vagon feroviar

1.16. I'M 3a Bne3 8o PCM/Entry BIP in RNM /Postul de control intrare

NarHo Bosuno /Road vehicle

Apyro

/ Road vehicle D

WaeHTudukaumja/Identification /Identificare
PedepeHTHU fokymeHTH/Documentary references /Referinte documentare

/Other /Altul D

1.18. Onuc Ha npatka/Description of commodity / Descrierea marfii

1.19. Koa Ha npouseoa (XC koa)/Commodity code (HS code) /Codul
produsului (cod HS)

1.20. Konuumuna/Quantity /Cantitate

1.21. Temnepatypa Ha npoussoa/Temperature of product /Temperatura produsului
Co6Ha/Ambient /Temperatura camerei PasnaAeH/ChIIIed/RefrtEiat

3ampsHart/Frozen/Congelat

1.22, Bpoj Ha nakysata/Number of packages /
Numérul de colete

123, Seal/Container No/ Bpoj Ha nnomba/koHTejHep / Numir sigiliu / container

1,24, Bua Ha nakysatbe/Type of packaging /Tip de
ambalaj

1.25. Npoussoau HameHeTH 3a:
/Commodities certified for:
/Produse destinate pentru:

WUcxpaHa Ha nyfe
/ Human consumption
/Destinate consumului uman

O

1.26.

1.27. 3a yBo3 unu BHec Bo PCM
/For import or admission into RNM
/Pentru import sau introducere in RSM

O

1.28. Identification of the commodities/UaeHTuduKaumja Ha npoussoaute / Identificarea produselor

O6jeKT 3a NpousBOACTBO
Manufacturing plant
Unitate de productie

Bpoj Ha nakysarba
Number of packages
Numar de ambalaje

Heto TexuHa
Net weight
Greutate netd

Mpupoaa Ha npoussos
Nature of commodity
Tipul produsului

Bpoj Ha cepuja
Batch number
Numdrul lotului

APXABA

/COUNTRY /TARA

/C

p )il TU 3a YoBeuKa ucxpaiia- CP-1
products i i for human c ption - CP-
/Produse compozite destinate consumului uman — CP-1

—

e -
Il Undopmayuj

3a3, BEHa 6

|l.a. PedepeHTeH 6poj Ha cepTUdUKaT | I1.b.




/Health information /Informatii privind starea sanitar¥ /Certificate reference No. / Numér de referint4 al

1

nau/either/sau

1

1.2

[.2.A

certificatului

Jac, ponynoTtnuwanuoT oduumjaneH setepuHap/oduLmjaneH UHCNEKTOp, NOTBPAYBaM AeKa
/), the undersigned official veterinarian/official inspector hereby certify that /Eu, subsemnatul medic veterinar oficial / inspector oficial, certific prin prezenta c3

3anosHaeH cym co peneBaHTHUTe oapeABy of 3akoHoT 3a 6esbeaHOCT Ha XxpaHaTa OAHOCHO eKBUBaseHTHWTe Perynatueu (EK) Bp. 178/2002, (EK) Bp. 852/2004 u
(EK) Bp. 853/2004, a ocobeHo 4neH 6,1(6) 3a NOTEKNOTO Ha NPON3BOANUTE O/ KUBOTUHCKO NOTEKAO KOW ce KopucTaT Npy NPOUsBOACTBO Ha MeLWOBUTUTE NPOU3BOAU
KOU ce NpeTXoAHO ONULWAHKU U NOTBPAYBaM AeKa MelOoBUTUTE NPOU3BOAU KOW Ce NOrope ONUWaHKU ce NPOU3BOAEGHH BO COFNACHOCT o THe Gapatba U acobeHo Aeka
uctute poafaat op o6jekT(u) Kou cnposeayBsaaT nporpama Koja ce 3acHoBa Ha HACCP NpUHLMNU BO COTNACHOCT co 3aKOHOT 3a 6e36eHOCT Ha XpaHaTa OAHOCHO
eKBuBaneHTHata Perynatusa (EK) Bp. 852/2004;

/I am aware of the relevant provisions of the Law on food safety and/or equivalent Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004 and (EC) No 853/2004, in
particular Article 6.1(b) on the origin of the products of animal origin used in the production of the composite products described above and certify that the
composite products described above were produced in accordance with those requirements, in particular that they come from (an) establishment(s) implementing
a programme based on the HACCP principles in accordance with the Law on food safety and/or equivalent Regulation (EC) No 852/2004;

/Sunt familiarizat cu prevederile relevante ale Legii privind siguranta alimentelor si/sau ale Regulamentelor echivalente (CE) nr. 178/2002, (CE) nr. 852/2004 si (CE)
nr. 853/2004, in special articolul 6 alineatul (1) litera (b) privind originea produselor de origine animal§ utilizate in producerea produselor compozite descrise mai sus
si certific faptul cé produsele compozite mentionate mai sus au fost produse in conformitate cu aceste cerinte, in special ci provin din unitdti care implementeazi un
program bazat pe principiile HACCP, in conformitate cu Legea privind siguranta alimentelor si/sau cu Regulamentul echivalent (CE) nr. 852/2004;

MewosuTMTE NPOU3BOAY KOU Ce NOTOPe ONULAHM, COAPKAT:

/The composite products described above contain:

/Produsele compozite descrise mai sus contin:

Npoussoan of meco, 06paboTeHn MenyaHNLM, MOYHM Meypu M upesa (2) BO KOAUYECTBA KOW Ce BO COFAAcHOCT CO 6aparbaTa 3a 34paBCTBEHa 3alTUTa Ha
KUBOTHWTE NPOMUILAHW BO NponucuTe o4 obnacta Ha BETEPUHAPHOTO 3APABCTBO OAHOCHO eKBMBaNeHTHaTa OanyKa Ha Komucujata 2007/777/EK v rv coapxar
cnefiH1Be KOMMOHEHTW Of MeCO KO I UCMONHYBaaT NOA0AY ONUILIAHUTE KPUTEPUYMM:

/Meat products, treated stomachs, bladders and intestines (%) in any quantity which meet the animal health requirements in national veterinary legislation and/or
equivalent Commission Decision 2007/777/EC and contain the following meat constituents which meet the criteria Indicated below:

/Produse din carne, stomacuri, vezici §i Intestine tratate (%), in orice cantitate, care respects cerintele de sdndtate animald previzute in legislatia veterinarsd
nationald si/sau in Decizia echivalents a Comisiei 2007/777/CE si care contin urmétoarele componente din carne, ce indeplinesc criteriile indicate mai Jos:

Bupaosu (A) TpetmaH (B) Morekno (c) OpobpeH objekr (D)
/Species /Treatment /Origin /Approved establishment

/Specii [Tratament /Origine /Unitate aprobats

(A) Ce BNUwWYBa KOAOT 32 PeNeBAHTHUOT NPOU3BOA OA Meco, 06paboTeHi eNyAHNLM, MOYeH Meypu Lpesa, BO cAyuaj Ha BOV = AOMallHM KUBOTHU 0

81AOT roseAa (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis U HUBHW BKpCTeHM BUAOBK); OVI = AOMALIHMW XKWBOTHM oA BUAOT oBuy (Ovis aries) u kosu (Capra
hircus); EQI = nomawwHu XnBOTHY of BUAOT eksuan (Equus caballus, Equus asinus U HUBHU BKPCTEHU BUA0BM), POR = AOMALWHU }KUBOTHU OA BUAOT CBUHU
(Sus scrofa); RM = pomalwu sajuu, PFG = n o oArneAysaHa AvBa nepHata xusuHa, RUF dapmcku oarnedysaHn HeaoMawHu
KMBOTHW KOM He Npunafaar Ha BuAoBMTe suidae u konuTapu; RUW = AnBM HeAOMALHM XMBOTHW KOM He MpUNaLLaaT Ha BUAOBMTE suidae W KonuTapy;
SUW = auBY HeJOMaILIHM XKUBOTHY o/ BUAOT suidae: EQW = ausu HeoMalwHu Konutapu, WL = avem 3ajumn, WGB = aueu ntuum.

/Insert the code for the relevant species of meat product, treated stomachs, bladders and intestines where BOV = domestic bovine animals (Bos taurus,
Bison bison, Bubalus bubalis and their crossbreds); OVI = domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQl = domestic equine animals (Equus
caballus, Equus asinus and their crossbreds), POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RM = domestic rabbits, PFG = domestic poultry and farmed
feathered game, RUF farmed non-domestic animals other than suidae and solipeds; RUW = wild non-domestic animals other than suidae and solipeds;
SUW = wild non-domestic suidae: EQW = wild non-domestic solipeds, WL = wild lagomorphs, WGB = wild game birds.

/Se introduce codul pentru specia relevanti de produse din carne, stomacuri tratate, vezici urinare si intestine, unde BOV = animale domestice din specia
bovine (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis s incrucisirile acestora); OVI = ovine domestice (Ovis aries) si caprine (Capra hircus); EQI = animale
domestice din specia ecvide (Equus caballus, Equus asinus si incrucisérile acestora), POR = animale domestice din specia porcine (Sus scrofa); RM = iepuri
domestici; PFG = pdsiri domestice si vanat cu pene crescut in ferme; RUF = animale non-domestice crescute in ferme, altele decat suidele si ecvidele;
RUW = animale sdlbatice non-domestice, altele decét suidele si ecvidele; SUW = suide silbatice non-domestice; EQW = ecvide silbatice non-domestice;
WL = iepuri sélbatici; WGB = p3siri silbatice de vanat.

(B) Bnuwere A, B, C, D, E uau F 3a noTpe6HMOT TpeTMaH KaKo LITO e HasHayeHo W AedUHWpaHO BO NponucuTe oA obnacta Ha BeTePUHApPHOTO 3APaBCTBO
OAHOCHO eKBUBaNeHTHUTe [len 2, 3 u 4 Ha Mpunor 2 o Opnykata 2007/777/EK.

/Insert A, B, C, D, E or F for the required treatment as specified and defined in veterinary legislation in Republic of North Macedonia and/or equivalent
Parts 2, 3 and 4 of Annex |l to Decision 2007/777/EC.

/Introduceti A, B, C, D, E sau F pentru tratamentul necesar, astfel cum este specificat si definit in legislatia veterinard din Republica Macedonia de Nord
si/sau in partile echivalente 2, 3 si 4 ale anexei Il la Decizia 2007/777/CE.

(o] Bnwete ro MCO KoAoT Ha semjaTa Ha NOTeKNO Ha NPOU3BOAWTE 04 Meco, 06paboTeHNTe HeNYAHNLN, MOYHI MEYPU U LIPEBa KaKo WTO @ HasHaueHo BO
nponucute oa obnacta Ha BeTEPUHApPHOTO 3APaBCTBO OAHOCHO eKBUBaneHTHWTe Mpunor 2, HAen 2 op Opnykara 2007/777/EK wu, Bo cnyvaj Ha
PervioHanusaumja sa coofBeHNTe NPOUIBOAN OA MECO, 3a PErMOHOT Kako LITO @ YKaXaHOo BO MponucUTe oA 061acTa Ha BeTepUHapHOTO 3APaBCTBO
OAHOCHO eKBuBaneHTHWOT [len 1 Ha Mpunor 2 og Opnykata 2007/777/EK.
3eMmjata Ha noTekn0 Ha NpouasoAUTe oA Meco Tpeba Aa Buae eAHa o4 NOAONY HaBeAeHUTE:

- WaeHTn4Ha co 3emjaTa Ha U3BO3 04 TouKa |.7;

- 3eMmja uneHka Ha Esponckata YHuja;

Tpeta seMja Uu fenosu oA TpeTa semja 0f06peHn Aa UseesyBsaaT Bo Peny6auka CesepHa MakenoHuja nponseoan oA Meco co TpeTMaHor A KaKo WTo e
nponuwaHo Bo nponucute of obnacta Ha BeTePUHAPHOTO 3APABCTBO OAHOCHO eKBUBANEHTHUOT Mpunor 2 Ha OpnyKata 2007/777/EK, B0 cnyvaj Kora
TpeTaTa 3semja BO KojJa e NpousBe/ieH MELLOBUTUOT NPOU3BOA e UCTO Taka oao6peHa Bo Peny6uKa CesepHa MakeaoHuja aa u3BesyBa Npoussoau o
Meco TPeTUPaHH Co UCTUOT TPeTMaH.

/Insert the ISO code of the country of origin of the meat product, treated stomachs, bladders and intestines as listed in veterinary legislation in Republic of
North Macedonia and/or equivalent Annex II, Part 2 to Decision 2007/777/EC and, in the case of regionalisation for the relevant meat constituents, the
region as indicated in in veterinary legislation in Republic of North Macedonia and/or equivalent Part 1 of Annex Il to Decision 2007/777/EC. The country
of origin of the meat products must be one the following:

- The same as the country of export in box 1.7;

- A Member State of the European Union;

- A third country or parts thereof authorized to export to the Republic of North Macedonia of meat products treated with treatment A as set
out in in veterinary legislation in Republic of North Macedonia and/or equivalent Annex Il to Decision 2007/777/EC, where the third
country where the composite product is produced is also authorized to export to the Republic of North Macedonia of meat products
treated with that treatment.

/Introduceti codul 1SO al tirii de origine a produselor din carne, stomacurilor tratate, vezicilor urinare si intestinelor, astfel cum este previzut in legislatia
veterinard din Republica Macedonia de Nord si/sau in Anexa |, partea 2 la Decizia 2007/777/CE si, in cazul regionalizarii pentru componentele relevante
din carne, regiunea, astfel cum este indicat in legislatia veterinari din Republica Macedonia de Nord si/sau in partea 1 echivalent a anexei Il la Decizia
2007/777/CE.

Tara de origine a produselor din carne trebuie si fie una dintre urmitoarele:

- Identicé cu tara de export mentionats la rubrica 1.7;

- Un stat membru al Uniunii Europene;

= O tard tertd sau parti ale acesteia autorizate si exporte citre Republica Macedonia de Nord produse din carne tratate cu tratamentul A,
astfel cum este previzut in legislatia veterinard din Republica Macedonia de Nord si/sau in Anexa Il echivalents la Decizia 2007/777/CE, in
cazul In care tara tertd in care este produs produsul compozit este, de asemenea, autorizaty s3 exporte citre Republica Macedonia de Nord
produse din carne tratate cu acelasi tratament.

(D) Ce snuwysa EY uau exsrsaneHTH1oT 8o PCM 6poj Ha 0a06peHue Ha 0BjeKTUTe Ha NOTEKNO Ha NpousBoAUTE oA Meco, obpaboTteHuTe enyaAHULM, MOYHMU
MeypK 1 Lupesa kou ce coap B0 TMOT Np A
/Insert EU or equivalent RNM approval number of the establishments of origin of the meat products, treated stomachs, bladders and intestines contained
in the composite product.

/ Introduceti numérul de aprobare UE sau echivalent din RSM al unitstilor de origine ale produselor din carne, stomacurilor tratate, vezicilor urinare si
intestinelor continute in produsul compozit.

(€E) HloKonKy cOCcTaBHUOT MaTepujan OA UBOTHU OA BUAOT rOBEAA, OBLM WU KO3, CBEIKOTO MeCO W/UAM LipeBa KOW Ce KOPWUCTEHWM NPU NOAFOTOBKA Ha
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)

npoussoauTe oa Meco u/unu obpaboteHute Lpesa Tpeba Aa 6uaaT NpeAMeT Ha creaHuBe Gaparba BO 3aBUCHOCT 04 Kateropujata Ha BCE pusuk Ha

3eMmjaTa Ha noTekno:

/If containing material from bovine, ovine or caprine animals, the fresh meat and/or intestines used in the preparation of the meat products and/or
treated intestines shall be subject to the following conditions depending on the BSE risk category of the country of origin:

/ Dacd produsul contine materii provenite de la animale din speciile bovine, ovine si caprine, carnea proaspitd si/sau intestinele utilizate la prepararea
produselor din carne si/sau a intestinelor tratate trebuie s§ fie supuse urmitoarelor cerinte, in functie de categoria de risc BSE a tarii de origine:

33 yBO3 O/ 3eMja UNW Per1oH CO 3aHeMapaue pusuk oA BCE Kako WTo e HaBeAeHO BO NponMcuTe 04 06nacTa Ha BETEPUHAPHOTO 34PaBCTBO
OAHOCHO eKBUBaNEHTHUOT AHeKke o4 OanykaTa Ha Komucujata 2007/453/EC co usmeHa:

/for imports from a country or a region with a negligible BSE risk as listed in national veterinary legislation and/or equivalent Annex to
Commission Decision 2007/453/EC as amended:

/pentru importuri dintr-o tard sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE), astfel cum este previzut in legislatia veterinara nationald si/sau in
anexa echivalentd la Decizia Comisiei 2007/453/CE, cu modificdrile ulterioare:

(E1)

(Yuamn
Jor/sau

(E2)

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

MUBOTHUTE 04 KOW ce A0BUEHW NPOU3BOANUTE KOW NOTEKHYBAAT O/ UBOTHW OA BUAOT FOBEAA, OBLM W KO3WU Noaneene Ha ante-
mortem v post-mortem nperneau;

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived have passed ante-mortem and post-
mortem inspections;

/animalele de la care au fost obtinute produsele de origine bovind, ovind si caprind au fost supuse inspectiilor ante-mortem si
post-mortem;

NPOM3BOAWTE N0 NOTEK/O OA FOBEAA, OBUM W KO3W, HE COAPKAT H He ce AoBMEHN 04 CNELMdUYHO PUSUYEH MaTepHjan Kako LTO e
AedrHMpaHo Bo MPaBUNHWUKOT 3a MepKW 3a cysbusarbe U UCKOpeHy Ha Tp: cnoHruodgop eHuedanonatum
OAHOCHO eKBMBaNeHTHaTa Touka 1 oA AHekc V Ha Perynatuea (E3) 6p. 999/2001 (11);

/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as defined
in the Book of Rules for the measures for control and eradication of transmissible spongiform encephalopathies and/or equivalent
point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 (*!);

/produsele de origine boving, ovind si caprind nu contin si nu sunt derivate din material cu risc specific, astfel cum este definit in
Regulamentul privind mésurile de control si eradicare a encefalopatiilor spongiforme transmisibile si/sau in punctul 1 echivalent
din Anexa V la Regulamentul (CE) nr, 999/2001 (11);

npousBoAuTe NO NOTEKNIO OA roBeAa, OBLUW U KO3M, He COAPXAT U He ce A0BUEHW OA MeXaHW4KU OABOEHO Meco AobueHo oA
roBesa, OBLM WUAK KO3W, OCBEH NPOM3BOAU MO NOTEKNO O OBEAR; OBUM U KO3W, AOBUEHU OA UBOTHU KoM Bune pogeHu,
KOHTUHYWMPaHO OArNeAyBaHW M 3aKNaHW BO 3eMja WM pervoH KnacuduuWpaH BO COFNAacHOCT CO MPonUcHTe of obnacta Ha
BeTEPUHAPHOTO 3APaBCTBO OAHOCHO eKBUBa/leHTHaTa Oanyka 2007/453/E3 Kako 3emja UAM pervoH co saHemMapaus pusuk og GCE
1 BO KOja Hemao cay4au Ha nojasa Ha BCE U3BopHO oA 3emjaTa MAM pervoHoT,

/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from mechanically separated meat
obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except if the animals from which products of bovine, ovine and caprine
animal origin are derived were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified in accordance with
national veterinary legislation and/or equivalent Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk in which
there have been no BSE indigenous cases,

/produsele de origine bovind, ovind si caprind nu contin si nu sunt derivate din carne separati mecanic obtinutd de la oasele
animalelor din speciile bovine, ovine sau caprine, cu exceptia cazului in care animalele de la care provin produsele de origine
bovind, ovind si caprind s-au ndscut, crescute continuu si sacrificate intr-o fard sau regiune clasificats, in conformitate cu legislatia
veterinard nationald si/sau Decizia echivalentd 2007/453/CE, ca tard sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE), in care nu au
existat cazuri indigene de ESB;

MWBOTHUTE 04 KO ce A0BWeHW NPoU3BOAMTE NO NOTEKNO OA roBeAa, OBUW U KO3M, He Ce 3aK/aHM CO 3alleMeTyBatbe Co raceH
NUWTON, UNU YEHEHU Ha UCTUOT HAaUMH, AW 3aKONEHM NoC/e 3allleMeTyBarbe Co pasopyBatbe Ha TKMBOTO Ha LIHC co ynotpe6a Ha
KNWH Koj ja NpobuBa KpaHujanHaTa WyNAnHa, OCBEH AOKOAKY XMBOTHWTE 61N POAEHM, KOHTUHYMPAHO OAFAEAYBAHW U 3aKNaHM
BO 3eMja WU pervoH KnacuduUMpaH BO COFNACHOCT CO NPONUCUTe Of oBnacTa Ha BeTepUHapPHOTO 3APABETBO OAHOCHO
eKBuBaneHTHata OanyKka 2007/453/E3 Kako 3eMja AU PervoH co 3aHemMapAus pusuk oa BCE,

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived, were not slaughtered after stunning
by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration after stunning of central
nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity, except if the animals were
born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified in accordance with national veterinary legislation
and/or equivalent Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk,

/animalele de la care sunt obtinute produsele de origine bovin, ovini si caprind nu au fost sacrificate dups asomare prin injectare
de gaz n cavitatea craniani si nici ucise prin aceeasi metods, si nici sacrificate prin lacerarea tesutului sistemului nervos central
dupd asomare cu ajutorul unui instrument alungit de tip tiji introdus in cavitatea cranians, cu exceptia cazului in care animalele s-
au ndscut, crescute continuu si sacrificate intr-o tard sau regiune clasificatd, in conformitate cu legislatia veterinari naionald
si/sau Decizia echivalents 2007/453/CE, ca far4 sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE);

AOKONKY HUBOTHUTE OA KOU ce AoBWeHN NPon3BOAUTE NO NOTEKNO OA roBEAA, OBUM W KO3W, NOTEKHYBaaT 04 3eMja UAW PervoH
KNacuduuMpaH BO COFNACcHOCT CO NponucuTe oA oBnacTa Ha BETEPUHAPHOTO 3APaBCTBO OAHOCHO eKBUBaAEHTHaTa Oa/yKaTa
2007/453/EC, KaKo 3eMja MW pervoH co HeonpeaeneH pusuk oa BCE, 0BUe UBOTHM He ce XpaHeTH co KOCKeHO U MecHO BpallHo
1AM Apyr NpepaboTky Kako WTo e AeduHUpaHo Bo KoaoT 3a 3apaBCTBeHa 3allTUTa Ha KOMHEHW XMUBOTHY (Terrestrial Animal Health
Code) Ha CeeTckaTa opraHu3aluja 3a 3ApaBcTBeHa 3alWTHTa Ha XuBOTHUTE (OIE) U npounssoAaunTe ce A06UEHU U @ PaKyBaHO Ha HauuH
€0 Koj ce obesbeaysa AeKa He COAPIAT U He Ce KOHTAMUHWPaHU CO HEPBHO U TMMAHO TKMBO WSNIOWEHO 3a BPeMe Ha NPOLECOT Ha
obeckocTyBarbe.]

/if the animals, from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived, originate from a country or
region classified in accordance with national veterinary legislation and/or equivalent Decision 2007/453/EC as a country or region
posing an undetermined BSE risk, those animals were not fed with meat-and-bone mea! or greaves, as defined in the OIE
Terrestrial Animal Health Code and the products were produced and handled in a manner which ensures that it did not contain
and was not contaminated with nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process.]

/dacd animalele de la care au fost obtinute produsele de origine boving, ovini si caprin3 provin dintr-o tard sau regiune clasificata,
in conformitate cu legislatia veterinard nationald si/sau Decizia echivalentd 2007/453/CE, ca tari sau regiune cu risc BSE
neprecizat, aceste animale nu au fost hrénite cu fiina de carne si oase sau jumdri, astfel cum sunt definite in Codul sanitar pentru
animale terestre al Organizatiei Mondiale pentru Sinitatea Animalelor (OIE), iar produsele au fost produse §i manipulate intr-un
mod care asigurd cé nu contin si nu au fost contaminate cu tesuturi nervoase si limfatice expuse in timpul procesului de dezosare.]

32 YBO3 O/ 3eMJa UM PErMOH CO KOHTPOAUPaH pusuK oA BCE Kako WTo e HaseAeHO BO NponUcuTe o4 061acTa Ha BeTepUHapPHOTO 34PaBCTBO
O/IHOCHO eKBUBANEHTHUOT AHeKc o4 OanykaTa Ha Komucujata 2007/453/EC co usmeHa:

/for imports from a country or a region with a controlled BSE risk as listed in national veterinary legislation and/or equivalent Annex to
Commission Decision 2007/453/EC as amended:

/pentru importuri dintr-o tars sau regiune cu risc controlat de ESB (BSE), astfel cum este prevazut in legislatia veterinard nationals si/sau in
anexa echivalentd la Decizia Comisiei 2007/453/CE, cu modificérile ulterioare:

(1)

0]

XKVBOTHUTE O/ Kou ce AoBMeHU NPoU3BOAUTE KOW NOTEKHYBAAT O/ roBeAa, OBLUM W Ko3W, Bune NpsMeT Ha ante-mortem w post-
mortem nposepku U He ce y6ueHn nocne sawemertysarbe co pasopysarbe Ha TKMBOTO Ha LIHC co ynoTpe6a Ha KAuH Koj ja
npo6uBa KpaHujanHaTa WyNAKUHa UAK co BEPU3ryBarbe Ha rac BO KpaHWjaaHaTa WynauHa;

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived, have passed ante-mortem and post-
mortem inspection and were not killed after stunning by laceration of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped
instrument introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial cavity;

/animalele de la care sunt obtinute produsele de origine boving, oving si capring au fost supuse inspectiilor ante-mortem si post-
mortem si nu au fost ucise dupé asomare prin lacerarea tesutului sistemului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit de
tip tijd Introdus in cavitatea craniand sau prin injectare de gaz in cavitatea craniani;

NPOU3BOAMTE NO MOTEKNO OA roBeAa, OBLM W KO3K, He COAPXKAT U He ce A06UEHU 04 CNELMUUHO PUSUUEH MaTepHjan KaKo WTo e
AednHNpaHo BO MPaBUAHUKOT 32 MepKi 3a Cy36UBarbe W MCKOPEHYBakbe Ha TPAHCMMCMBHM CMIOHTMOGOPMHM eHuedasonaTuy
OAHOCHO eKBWBaNeHTHaTa Touka 1 o4 AHekc V Ha Perynatuea (E3) 6p. 999/2001 unu He e Ao61eH Of MeXaHUYKW 0BOEHO Meco
AobreHo oA rosesa, 0BLUW UAW KOSU.

/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as defined
in the Book of Rules for the measures for control and eradication of transmissible spongiform encephalopathies and/or equivalent
point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 or mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or
caprine animals,

/produsele de origine boving, ovini si caprind nu contin si nu sunt derivate din material cu risc specific, astfel cum este definit in
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3)

Regulamentul privind mésurile de control si eradicare a encefalopatiilor spongiforme transmisibile si/sau in punctul 1 echivalent
din Anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001, si nici din carne separatd mecanic obtinut3 de la oasele animalelor din speciile
bovine, ovine sau caprine.

BO C/ly4aj Ha LipeBa KoM U3BOPHO NOTEKHYBAAT O/ 3eMja MU PErvoH co HeaHauuteneH BCE pusuK, npu yeos Ha obpaboTenu upesa

Tpe6a Aa ce UCNONHAT CAeAHMBE YCAOBM:

/in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, imports of treated intestines have

been subject to the following conditions:

/in cazul intestinelor provenite initial dintr-o taré sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE), importurile de intestine tratate au fost

supuse urmatoarelor conditii:
3emjaTa UAKU peruoHoT ce KnacudULMpaHU BO COrNACHOCT €O NponucuTe oA obnacTa Ha BEeTEPUHAPHOTO 34APABCTBO

(a) OAHOCHO ekBUBaneHTHaTa Oanyka 2007/453/E3, Kako 3emja UNW PeruoH CO KOHTPOAUPaH pUsUK oa BCE,

/the country or a region Is classified in accordance with national veterinary legislation and/or equivalent Commission
Decision 2007/453/EC as a country or region posing a controlled BSE risk,

/tara sau regiunea este clasificatd, in conformitate cu legislatia veterinard nationals si/sau Decizia echivalents a Comisiei
2007/453/CE, ca tari sau regiune cu risc controlat de ESB (BSE),

(b) KUBOTHUTE OA KOW Ce A06UeHU NPOM3BOAUTE NO MOTEKNO Of roBeAa, OBUM M KO3W, 6une PoAeHW, KOHTUHYUPaHO
OArNeAyBaHMW U 3aKNaHW BO 3eMja UMW PETUOH CO 3aHeMap/IuB pUsuk of, BCE u noMuHane ante-mortem u post-mortem
npernea;

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived, were born, continuously
reared and slaughtered in the country or region with a negligible BSE risk and passed ante-mortem and post-mortem
inspections;

/animalele de la care sunt obtinute produsele de origine boving, ovini si capring s-au ndscut, crescute continuu si
sacrificate intr-o tard sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE) si au fost supuse inspectiilor ante-mortem si post-
mortem;

(Yaun
Jor/sau

(E:3)

M

(c) AOKO/NKY UpeBaTa ce A061eHM BO 3eMja MW PerMOH BO KOM HeMano c/lyqan Ha nojasa Ha GCE U3BOpHO oA 3emjaTa Uau

peruoHor:

/if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:

/dacd intestinele sunt obtinute dintr-o tara sau regiune in care au existat cazuri indigene de ESB (BSE):

(i) KUBOTHUTE Ce PO/AeHU MO CTanyBatbe Ha cUna Ha 3abpaHaTa 3a XpaHerbe Ha NPeXnBapu €O KOCKEHO U MECHO
6pawHo unm Apyrv npepaboTkv Ao6UeHU O NpeXuBapu; AU
/the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone
meal and greaves derived from ruminants was enforced; or
/animalele s-au ndscut dup data la care a intrat in vigoare interdictia de hrénire a rumegstoarelor cu fiin de
carne sl oase sau cu jumdri provenite de la rumegitoare; sau

(ii) npoussBoauTe No NOTEKNO OA roBeaa, OBLM U KO3M, He COAPNKAT U He ce AoBUeHU of cneuudUUHO pUsHUeH
Matepujan Kako wro e AeduHWpaHo Bo [paBUNHUKOT 3a MepKU 3a Cy3BuBarbe U WCKOpeHyBatbe Ha
TPAHCMMCHBHM CNIOHrMOGOPMHM eHUedanonaTin 0AHOCHO eKBUBaNEeHTHaTa TouKka 1 o AHekc V Ha Perynatusa
(E3) 6p. 999/2001.]
/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk
material as defined in the Book of Rules for the measures for control and eradication of transmissible
spongiform encephalopathies and/or equivalent point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001.]
/produsele de origine bovin, ovini si capring nu contin si nu sunt derivate din material cu risc specific, astfel
cum este definit in Regulamentul privind msurile de control si eradicare a encefalopatiilor spongiforme
transmisibile si/sau in punctul 1 echivalent din Anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001.]

3a yBO3 0/ 3eMJa UM peruoH co HeoapeAeH pusuk of BCE Kako WTo e HaBeAeHO BO NponucuTe 0f 061acTa Ha BETEPUHAPHOTO

3/paBCTBO OAHOCHO €KBMBaNEHTHUOT AHeKe o4 OanyKaTta Ha Komucujata 2007/453/EC co usmeHa:

[for imports from a country or a region with an undetermined BSE risk as listed in national veterinary legislation and/or

equivalent Annex to Commission Decision 2007/453/EC as amended:

/pentru importuri dintr-o ard sau regiune cu risc BSE nedeterminat, astfel cum este prevazut in legislatia veterinard nationald

si/sau in anexa echivalent3 la Decizia Comisiei 2007/453/CE, cu modificrile ulterioare:

(1) HUBOTHUTE 04 KoW ce AoBreHn NponsBoAMTe MO NOTEK/O OA roBeAa, OBLM W KO3M, He Ce XPaHeTH CO KOCKEHO U MeCHO

6pawHo WM Apyrv NpepaboTKW OA MPEeXWBApK Kako WTO e AeduHMpPaHO Bo KoaoT 3a sapaBcTeeHa sawTwTa Ha
KonHeHu xuBoTHY (Terrestrial Animal Health Code) Ha CeeTckaTa opraHusaumja 3a 3ApaBCTBEHA 3aWTHTa Ha XKUBOTHUTE
(OIE), u nomuHane ante-mortem v post-mortem npernep;
/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin were derived have not been fed meat-
and-bone meal or greaves derived from ruminants, as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code, and passed
ante-mortem and post-mortem inspections;
/animalele de la care au fost obtinute produsele de origine boving, oving i caprind nu au fost hrinite cu fiind de carne
si oase sau jumdri provenite de la rumegitoare, astfel cum sunt definite in Codul sanitar pentru animale terestre al
Organizatiei Mondiale pentru S&nétatea Animalelor (OIE), si au fost supuse inspectiilor ante-mortem si post-mortem;

(2) KUBOTHUTE OA KOU ce AoBUeHM NpousBOAUTE MO NOTEKNO Of roBeAa, OBLUM M KO3M, He ce 3aKAaHW nocne
3alllemeTyBarbe CO pasopyBatbe Ha TKMBOTO Ha LIHC co ynoTpe6a Ha KAUH Koj ja npo6usa KpaHujanHaTa WwynauHa, unm
CO raceH NUILTO/ AUPEKTHO BO KpaHMUjanHaTa WynauHa;

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived were not killed, after
stunning, by laceration of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the
cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial cavity;

/animalele de la care sunt obtinute produsele de origine boving, ovini si caprind nu au fost ucise, dupd asomare, prin
lacerarea tesutului sistemulul nervos central cu ajutorul unui instrument alungit de tip tiji introdus in cavitatea
craniand sau prin injectare de gaz in cavitatea craniand;

(3) NpousBoAUTE NO NOTEKNO OA FOBEAA, OBLM U KO3U He COAPIKAT U He ce AoBUeHH oa;

/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from;
/produsele de origine boving, oving si caprind nu contin si nu sunt derivate din:
() cneunduuHO pUsUYHM MaTepwjanu Kako WTO e HasedeHO BO MPaBUAHMKOT 3a Mepku 3a cysbusarbe M
peHyBatbe Ha Tp CMOHrModOPMHU eHUedanonaT OAHOCHO eKBUBaNeHTHaTa TouKa 1 oa
AHekc V oa Perynatusara (E3) Bp. 999/2001;
/specified risk material as defined in the Book of Rules for the measures for control and eradication of
transmissible spongiform encephalopathies health and/or equivalent point 1 of Annex V to Regulation (EC)
No 999/2001;
/material cu risc specific, astfel cum este definit in Regulamentul privind misurile de control si eradicare a
encefalopatiilor spongiforme transmisibile si/sau in punctul 1 echivalent din Anexa V la Regulamentul (CE)
nr. 999/2001;
(i) HepBHO M NMMBHO TKMBO U3NOXKEHO 3a BPeMe Ha NPOLLECOT Ha 06eCKOCTYBakbE;
/nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning;
/tesut nervos si limfatic expus in timpul procesului de dezosare;
(i) mexaHu4Ku 0ABOEHO Meco AO6HEHO O KOCKU O/ FOBEAa, OBLM U KO3H.
/mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals.
/carne separatd mecanic obtinuta din oasele animalelor din speciile bovine, ovine sau caprine.

(4) Bo cny4aj Ha upesa 4ue MecTo Ha NOTeKAO e 3eMja co 3aHeMapauB pusuK oa BCE, yBosoT Ha TpeTupaHu upesa Tpeba ce

BPWW AOKOAKY Ce UCNOAHETU CAeAHUTE YCAOBH:
/In the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negligible BSE risk, imports of treated
intestines shall be subject to following conditions:
/in cazul intestinelor provenite initial dintr-o tard sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE), importurile de intestine
tratate sunt supuse urmatoarelor conditii:
(a) 3eMjaTa UK PeruoHOT ce KNacUUUMPaHK BO CONACHOCT CO NPONUCHTe OA 0BnacTa Ha BETEpPUHAaPHOTO
3/ipaBCTBO OAHOCHO eKBUBaNeHTHaTa Opanyka 2007/453/E3, Kako 3emja MAM peruoH co HeonpeaeneH pPU3KK
o BCE,
/the country or a region Is classified in accordance with national veterinary legislation and/or equivalent
Page 4 of 9




¢

and/or
w/man
si/sau

[.2.8

Commission Decision 2007/453/EC as a country or region posing a undetermined BSE risk,
/tara sau regiunea este clasificatd, in conformitate cu legislatia veterinard nationald si/sau Decizia
echivalentd a Comisiel 2007/453/CE, ca tari sau regiune cu risc BSE nedeterminat,

(b) KMBOTHUTE OA KOM ce A06MeHW NpousBoAUTe MO NOTEKNO Of roBeAa, OBUW W KosW, bune popeHm,
KOHTUHYWPaHO oArNeAyBaHU U 3aKNaHU BO 3eMja MW PEruoH co 3aHeMapauB pusuk oa ECE u nomuHane
ante-mortem v post-mortem npernep;

/the animals from which the products of bovine, ovine and caprine animal origin are derived, were born,
continuously reared and slaughtered in the country or region with a negligible BSE risk and have passed
ante-mortem and post-mortem inspections;
/animalele de la care sunt obtinute produsele de origine bovind, ovind si caprind s-au niscut, crescute
continuu si sacrificate Intr-o tard sau regiune cu risc neglijabil de ESB (BSE) si au fost supuse inspectiilor
ante-mortem si post-mortem;
M (o BOKOAKY UpeBaTa ce A06MeHW BO 3eMja MM PErMOH BO KOM HEMano cayyau Ha nojasa Ha GCE uasopHo of
3eMmjaTa UK pervoHoT:
/if the intestines are sourced from a country or region where there have been BSE indigenous cases:
/dacd intestinele sunt obtinute dintr-o tars sau regiune in care au existat cazuri indigene de ESB (BSE):
(i) YKMBOTHWTE Ce POAEHM MO CTanyBarbe Ha CMna Ha 3abpaHaTa 3a XpaHerbe Ha NpeXUBapU CO KOCKEHO
¥ MecHo BpallHo UK Apyru NpepaboTku A0BUEHY O NPeKUBAPU; UAU
/the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-
and-bone meal and greaves derived from ruminants was enforced; or
/animalele s-au ndscut dup3 data intririi in vigoare a interdictiei de hrinire a rumegitoarelor cu
fdind de carne si oase sau cu jumari provenite de la rumegitoare; sau

(ii) npouseoAuTe NO NOTEKNO OA roBeAa, OBLUM U KO3U, He COAPKaT U He ce AobueHU og cneuudUuHo
puUsuueH MaTepujan Kako wTto e AeduHMpaHO BO [pPaBUAHUKOT 3a Mepku 3a cysbusarbe U
UCKOpeHyY Ha Tp HU cnoHruodop eHuedanonatMu OAHOCHO eKBUBaNeHTHaTa

To4Ka 1 op AHekc V Ha Perynatusa (E3) 6p. 999/2001.

/the products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from
specified risk material as defined in the Book of Rules for the measures for control and eradication
of transmissible spongiform encephalopathies and/or equivalent point 1 of Annex V to Regulation
(EC) No 999/2001.

/produsele de origine bovina, ovind si caprind nu contin si nu sunt derivate din material cu risc
specific, astfel cum este definit in Regulamentul privind misurile de control si eradicare a
encefalopatiilor spongiforme transmisibile si/sau in punctul 1 echivalent din Anexa V la
Regulamentul (CE) nr. 999/2001.

Mpepa6oTennte NponsBoAM 04 MNEKO (°) Bo KOAMHECTBO KOE COMMHYBA NOAOBMHA AW NOBEKE O/ CYNCTaHLMJaTa Ha MELLIOBUTUOT NPOUSBOA A npoussoan
0/1 MNIeKO KOU He ce CTabunHW Ha cobHa TemMnepaTypa Bo 6MN0 KoM KOAMYECTBa KOM

/Processed dairy products (°) in an amount of half or more of the substance of the composite product or not shelf stable dairy products in any quantity that
/Produsele lactate procesate (%), in cantitate de jumitate sau mai mult din substanta produsului compozit, sau produse lactate nestabile la temperatura
camereli, in orice cantitate, care

(a)

(b)

()

6une nponsseneHu 8o B0 06jeKT (6poj Ha opobpeHime Ha 0BjeKTHTe Ha NOTeKAO Ha NPOU3BOAWTE O
M/eKO KO ce coap BO TMOT T A 0f06peHn Bo BpeMeTo Ha NPOM3BOACTBO 3a 3BO3 Ha NPOM3BOAUTE OA MAEKO Bo EY ofHOCHO
PCM). 3emjaTa Ha NoTeKNo Ha NPOU3BOAMTE 04 MAeKo Tpeba Aa Buae eAHa oA creaHUBe

- MaeHTUYHa co 3emjaTa Ha U3BO3 oA ToukKa |.7;
- 3emja 4neHka Ha EBponckaTa YHuja;

- Tpera semja opobpeHa Aa u3sesysa B0 YHujata oaHocHo Peny6anka CesepHa MakeaoHuja, Mneko u NPoOu3BOAU O MNEKO oA
KonoHa A uau B op nponucute op obnacta Ha BeTepuHapHOTo 3ApascTBo Bo Penybauka CesepHa MakepoHuja oaHocHo
ekBuBaneHTHWoT Mpunor 1 Ha Perynatusara (EY) Bp. 605/2010, 8o cayuaj Kora TpeTaTa semja BO Koja € NpoMsBeseH MeLIOBUTHOT
NpOU3BOA e UCTO TaKa oAoBpeHa, Noa UcTUTe ycnosw, Bo YHujaTa oaHocHo Peny6auka CesepHa MakeaoHuja Aa U3BesyBa MAeKo
NPOW3BOAV 04 MAEKO.

/have been produced in the country in the establishrr (approval number of the establishments of origin
of the dairy products contained in the composite product authorised at the time of production for export of dairy products to the EU or RNM). The
country of origin of the dairy products must be one of the following:

- The same as the country of export in box 1.7;

- A Member State of the European Union;

- A third country authorized to export to the European Union or Republic of North Macedonia of milk and dairy products in Column A
or B of national veterinary legislation and/or equivalent Annex | to Regulation (EU) No. 605/2010, where the third country where the
composite product Is produced is also authorized, under the same conditions, to export to the Union or Republic of Macedonia of
milk and dairy products.

/au fost produse in tara n unitatea (numdrul de aprobare al unitatilor de origine ale produselor lactate
continute in produsul compozit, autorizate la momentul productiei pentru exportul produselor lactate citre UE sau RSM). Tara de origine a
produselor lactate trebuie s3 fie una dintre urmitoarele:

- Identicé cu tara de export mentionati la rubrica 1.7;

- Un stat membru al Uniunii Europene;

- O tard terd autorizatd sd exporte citre Uniunea Europeand sau Republica Macedonia de Nord lapte si produse lactate din coloana A
sau B a legislatiel veterinare nationale si/sau din Anexa | echivalents la Regulamentul (UE) nr. 605/2010, in cazul in care tara tertd in
care este produs produsul compozit este, de asemenea, autorizatd, in aceleagi conditii, s¥ exporte citre Uniune sau citre Republica
Macedonia de Nord lapte si produse lactate.

3emjaTa Ha noTekNo BNUWaHa BO ToukaTa |.7 Tpeba Aa ce Haofa Ha AncTaTa BO NponMcuTe 0f 06.1acTa Ha BEeTePUHAPHOTO 3APaBCTBO Bo Penybanka

CesepHa Make/aoHM]a 0AHOCHO eKBHBaNEHTHWOT Mpunor 1 o Perynatueara (EY) Bp. 605/2010 n TPETMaHOT NpUMeHeT Tpeba Aa e BO COrNacHoOCT co

TPETMaHOT NPONULIAH BO Taa UCTa 3a pe/ieBaHTHaTa seMja;

/The country of origin indicated in box 1.7 must be listed in national veterinary legislation and/or equivalent Annex | to Regulation (EU) No 605/2010

and the treatment applied must be conform to the treatment provided for in that list for the relevant country;

[Tara de origine indicat§ la rubrica 1.7 trebuie s¥ fie inclus3 in legislatia veterinaréd nationald si/sau in Anexa | echivalents la Regulamentul (UE) nr.

605/2010, iar tratamentul aplicat trebuie s fie conform tratamentului prevazut in acea listd pentru tara relevanti;

6une npousseaeHN of MAEKO A0BUEHO 0f MUBOTHI Kou:

/have bzen produced from milk obtained from animals:

/au fost produse din lapte obtinut de la animale care:

(i) ce NoA KOHTpoANa Ha oduLMjanHa BeTepuHapHa cayx6a;
/under the control of the official veterinary service;
/sunt sub controlul serviciului veterinar oficial;

(ii) npunafaar Ha oArneAyBa/UWTa KOW He ce NpeAMeT Ha 3abpaHu nopaaw LUan U Auraska uau rosepcka uyma; u /belonging to holdings
which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or rinderpest; and
/apartin exploatatiilor care nu au fost supuse restrictiilor din cauza febrei aftoase sau a pestei bovine; si

(iii) 61ne npeAMeT Ha PeOBHU BETEPUHAPHU MHCNEKLMMU CO LieA Aia Ce OCUrypa AeKa THe Ce BO COTNAcHOCT co baparbata 3a 3apascTeeHa
33WTHWTa Ha XKWBOTHWTe Nponuwaxu Bo [paBUAHMKOT 3a nocebHWTe Gaparba 3a XpaHaTa O MKMBOTUHCKO NOTEKAO U 3aKOHOT 3a
6GesbeaHOCT Ha XpaHaTa OAHOCHO ekBuBaneHTHoTo MMornasje | Ha Opgzen IX oa Mpunor 3 Wa Perynatusarta (EK) Bp. 853/2004 u
[Avpektusara 2002/99/EK;
/subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in the Book of rules special
requirements for food of animal origin and the Law on food safety and/or equivalent Chapter | of Section IX of Annex Il to Regulation
(EC) No 853/2004 and in Directive 2002/99/EC;
/au fost supuse unor inspectii veterinare regulate pentru a se asigura ci indeplinesc conditiile de sinitate animald previzute in
Regulamentul privind cerintele speciale pentru alimentele de origine animal3 si in Legea privind siguranta alimentelor si/sau in capitolul |
echivalent al sectiunii IX din Anexa IIl la Regulamentul (CE) nr, 853/2004 si in Directiva 2002/99/CE;

Ce NPoU3BOAW OA MNEKO Ha NPaBEHM O CHPOBO MAEKO Koe e A06HeHo oa:

/are dairy products made from raw milk obtained from:

/sunt produse lactate fabricate din lapte crud obtinut de la:
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uwin [kpaBu, oBLM, KO3U UK BUBONU U Npep YBO3OT Ha TepuUTopujaTa Ha Penybauka CesepHa MakesoHuja 6une npeamet unu 6une

/either npousBeAeHN OA CUPOBO MAEKO Koe 610 NpeaMeT Ha

[sau /[cows, ewes, goats or buffaloes and prior to import into the territory of the Republic of North Macedonia have undergone or
been produced from raw milk which has undergone
/lvaci, oi, capre sau bivoli si, inainte de importul pe teritoriul Republicii Macedonia de Nord, au fost supuse sau au fost produse din
lapte crud care a fost supus

" uwnu [TpeTMaH Ha nactepusaumja KOj BKAYWYBa €AWHCTBEH TONNOTEH TPETMaH CO 3arpeBaukih edeKT KOj € MUHUMYM
/either €KBUBa/NeHTEH CO OHOj Koj ce A06MBa NpU NpoLiec Ha nacTepusalmja Ha Hajmanky 72°C co BpemeTpaerbe o 15 cekyHau
/sau W, Kafe WTO e NPUMEHAMBO, AOBO/IEH 33 Aa OCMTYPa HeraTMBHa peaKuuja Ha TecT Ha anKkainHa dosdatasa cnposeaeH

Be/IHall Mo TPETMAHOT Ha 3arpesatbe;)

/[a pasteurization treatment involving a single heat treatment with a heating effect at least equivalent to that achieved
by a pasteurization process of at least 72 °C for 15 seconds and where applicable, sufficient to ensure a negative
reaction to an alkaline phosphatase test applied immediately after the heat treatment;)

/[tratament de pasteurizare care implic3 un singur tratament termic cu un efect de incilzire cel putin echivalent cu cel
obtinut printr-un proces de pasteurizare de cel putin 72 °C timp de 15 secunde si, dup3 caz, suficient pentru a asigura o
reactie negativa la testul de fosfataza alcalind efectuat imediat dupa tratamentul termic;)

0] man [npouec Ha cTepuausauma, co uen Aa ce Aobue Fo BpeAHOCT MAGHTUYHA MAKM NOrONEMa O, TPpH;)
Jor /sau /[a sterilisation process, to achieve an Fo value equal to or greater than three;]
{[proces de sterilizare, pentru a obtine o valoare FO egald sau mai mare decat trel:)
) unm [an ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135 °C in combination with a suitable holding time;]
Jor [sau /[TpeTmaH co ynTpa Bucoka Temnepatypa (UHT) Ha He nomanky oa 135°C so KoMBUHaLmja co cooABeTeH nepuos Ha
3afpKyBatbe;)
/[tratament la temperaturd ultra-inaltd (UHT) la cel putin 135 °C, In combinatie cu un timp de mentinere adecvat;)
* nan [TpeTMaH co eucoka TemnepaTypa co KpaTko Bpemetpaerbe (HTST) Ha 72°C co BpemeTpaerbe oA 15 cekyHau, Mau
Jor [sau TPeTMaH CO eKBMBAaNeHTEH NacTepusupauku edekT, cnposefeH Ha MneKko co pH BpeAHOCT NoHWcka oa 7,0

NOCTUTHYBajKKM, OHaMY KaAe WTO e HEONXOAHO, HeraTMBHa peaKLyja Ha TECTOT o anKanHa pocdaTasa;)
/[a high temperature short time pasteurization treatment (HTST) at 72 °C for 15 seconds, or a treatment with an
equivalent pasteurization effect, applied to milk with a pH lower than 7,0 achieving, where applicable, a negative
reaction to a alkaline phosphatase test;)
/[tratament de pasteurizare la temperaturd naltd pentru timp scurt (HTST) la 72 °C timp de 15 secunde, sau un
tratament cu un efect de pasteurizare echivalent, aplicat laptelui cu pH mai mic de 7,0, obtinand, dupé caz, o reactie
negativa la testul de fosfatazi alcaling;)

) 0] [TpeT™aH co BucoKa TemnepaTypa co KpaTko spemeTpaerbe (HTST) Ha 72°C co spemeTpaerse o 15 CEKYHAU, UAu

/or [sau TPETMaH CO eKBUBa/NeHTeH NacTepusupaYku edekT, ABa NaTh cnposeAeH Ha Maeko co pH BpeAHOCT NoHucka o 7,0

NOCTUTHYBajKU, OHaMY Kaae LITO e HeONXOAHO, HeraTUBHa peakumja Ha TeCTOT co ankanHa pocdarasa, npocieaeH co
/[a high temperature short time pasteurisation treatment (HTST) at 72 °C for 15 seconds, or a treatment with an
equivalent pasteurisation effect, applied twice to milk with a pH equal to or greater than 7,0 achieving, where
applicable, a negative reaction to a alkaline phosphatase test, immediately followed by
/ltratament de pasteurizare la temperaturd inaltd pentru timp scurt (HTST) la 72 °C timp de 15 secunde, sau un
tratament cu efect de pasteurizare echivalent, aplicat de doud ori laptelui cu pH mai mic de 7,0, obtinand, dupi caz, o
reactie negativa la testul de fosfataza alcalind, urmat imediat de)

* Unu [Hamanysarbe Ha pH BpeaHocTa noa 6 3a 1 vac;)
/Either /sau /llowering the pH below 6 for 1 hour;)
/[scaderea pH-ului sub 6 timp de 1 ord;]
* Unu [AononHuTeNHO 3arpeBatbe eKBUBANEHTHO UK NOronemo oA 72°C, Bo KoM6uHauuja co cywerbe;])
/Or [sau /[additional heating equal to or greater than 72 °C, combined with desiccation;]]
/lincélzire suplimentars egala sau mai mare de 72 °C, in combinatie cu desicarea;]]
" or/ [%VBOTHW Ko He npunafaar Ha BMAOBMTE KpaBy, OBLM, KOS WMAW GMBOAM W Npes YBOSOT Ha TepuTopujaTta Ha
nam [sau Peny6auka CesepHa MakesoHuja 6une npeamet uau 6une NnpovaseneHy O CUPOBO MAEKO Koe 61UN0 NpeaMeT Ha

/[animals other than cows, ewes, goats or buffaloes and prior to import into the territory of the Republic of North
Macedonia have undergone or been produced from raw milk which has undergone

/lanimale altele decét vaci, oi, capre sau bivoli si, fnainte de importul pe teritoriul Republicii Macedonia de Nord, au
fost supuse sau au fost produse din lapte crud care a fost supus

and/or
wau/
si/sau

and/or
nan/
si/sau

f.2.c

[1.2.0

* Unn [a sterilisation process, to achieve an Fo value equal to or greater than three;)/
/Either /sau [npouec Ha cTepuausaumja, co uen Aa ce nocTUrHe Fo BPEAHOCT UAGHTHYHA MAM NOroneMa oa Tpu;)
/lproces de sterilizare, pentru a obtine o valoare FO egali sau mal mare decét trei;]
* uan [an ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135 °C in combination with a suitable
/Or /sau holding time;])

/[TpeT™aH co ynTpa Bucoka Temnepatypa (UHT) Ha He nomanky oa 135°C so KombuHaumja co
COOABETEH NEPUOA Ha 3aApiKyBatbe;]]

/ltratament la temperaturd ultra-inaltd (UHT) la cel putin 135 °C, in combinatie cu un timp de
mentinere adecvat;]] / [an ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135 °C in
combination with a suitable holding time;])

(d)/ (d) ce NpoU3BeseHU Ha . unu nomefy
/were produced on .. or between ...
/au fost produse la sau intre

Npepa6orenn npoussoam oa puba kou notekHysaat o ofobpeH objext co 6poj (%)..
/Processed fishery products that originate from the approved establishment No(®).
/Produse din pescult procesate care provin din unitatea aprobats nr. (%)......

Koj ce Haofa Bo 3emja(’)
situated in the country(®)
ituatd intara (°) ..

]

NpepaSotenn npousBoau 04 Jajua Kou NoTekHyBaaT o4 oaobpeHa apxasa (°).
/Processed egg products that originate from the approved country (°)
/Produse din ou3 procesate care provin din fara aprobat3 (°).

]

]

Bune npoussesenu o jajua Kou aoafaat of oBjeKT Ko rv ucnonHysa Gaparbata op MpaBUAHUMKOT 3a nocebHuTe 6apatba 33 XpaHaTta og
KUBOTUHCKO NOTEKNO OAHOCHO ekBMBaNeHTHWOT Oanen 10 Ha Mpunor 3 Ha Perynatueara (EK) Bp. 853/2004 oaHocHo eKBUBaNeHTHWUTe Nponuck
op obnacTa Ha BeTepuHapHoTo 34pascTeo 8o Peny6avka CesepHa Makesfohuja Koj Ha AATYMOT Ha U3AaBatbe Ha cepTudUKaToT e croboseH oa
BUCOKO NaToreHa asWjapHa MHdAYeHUa Kako WTo e AeduHUpaHo BO Perynatueata (EK) Bp. 798/2008 0fHOCHO eKBUBaNeHTHUTE nponucu oa
obnacra Ha BeTepuHapHOTO 3ApaBcTBO BO Peny6nka CesepHa MakeaoHuja U
/Were produced from eggs coming from an establishment which satisfies the requirements of the Book of rules special requirements for food of
animal origin and/or equivalent Section X of Annex IIl to Regulation (EC) No 853/2004 or equivalent veterinary legislation in Republic of North
Macedonia which at the date of issue of the certificate Is free from highly pathogenic avian influenza as defined in national veterinary legislation
and/or equivalent Regulation (EC) No 798/2008 and
/Au fost produse din oud provenite dintr-o unitate care indeplineste cerintele Regulamentului privind cerintele speciale pentru alimentele de
origine animald si/sau din sectiunea X echivalentd a Anexei Il la Regulamentul (CE) nr, 853/2004 sau din legislatia veterinard echivalentd din
Republica Macedonia de Nord, care la data emiterii certificatului este libers de influenta aviars inalt patogend, astfel cum este definita in legislatia
veterinard nationali si/sau in Regulamentul echivalent (CE) nr. 798/2008 si
nnu/either /sau
1.2.D.1- [Bo paauyc o4 10 kM Bo Koj [BKAYyuyBajkM ja, Kage WTo e cooaseTHO, TepuTopujaTa Ha cocefHaTa Apiasa,] Hemasno nojasa Ha
)KapuuwTe Ha BUCOKO NaToreHa asujapHa MHPAyeHLa uan tbykactencka 6onect Bo Nepuos oA Hajmanky 30 AeHa.)
/Iwithin a 10 km radius of which [including, where appropriate, the territory of a neighbouring country,] there has been no
outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle disease for at least the previous 30 days.]
/lintr-un perimetru de 10 km in jurul ciruia [incluzand, dup3 caz, teritoriul unui stat vecin,] nu a fost inregistrat niciun focar de
influentd aviari inalt patogend sau boald Newcastle in ultimele cel putin 30 de zile.)
wnufor
/sau
1.2.D.2 [nponssoauTe oA jajua 6une npepaboTenu:
/[the egg products were processed:
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/lprodusele din oud au fost procesate:

*) unu [reyHaTa 6enka og jajue 6una TpeTupaHa:
/Either /sau /lliquid egg white was treated:
/(albusul lichid de ou a fost tratat:
" Unun [Ha TemnepaTypa oa 55,6 °C Bo spemeTpaerbe o4 870 cekyHau.)
/[Either /[with 55,6 °C for 870 seconds.]
[sau /lla o temperaturd de 55,6 °C timp de 870 de secunde.)
" Wan [Ha Temnepatypa oA 56,7 °C Bo BpemeTpaerbe oA 232 cekyHau.)

/Or /sau /[with 56,7 °C for 232 seconds.]
/lla o temperaturs de 56,7 °C timp de 232 de secunde.]
* wnu/or [sau [10 % noconeHa xonuka 6una TpeTupaHa Ha Temnepatypa oA 62,2°C Bo BpemeTpaerbe 04 138 cekyHau.]
/[10 % salted yolk was treated with 62,2 °C for 138 seconds.]
/110 % gélbenus sirat a fost tratat la o temperaturs de 62,2 °C timp de 138 de secunde.) / [10 % salted yolk was
treated with 62,2 °C for 138 seconds.]
4 nnu/or [sau [ucyweHa 6enka o jajue 6una TpeTupaHa:
/ldried egg white was treated:
/[albus de ou uscat a fost tratat:)

*) Unu [Ha TemnepaTypa oA 67°C 8o BpemeTpactbe o4 20 vaca.)
[Either /[with 67°C for 20 hours.)
/sau /lla o temperaturs de 67 °C timp de 20 de ore.]

™ nan [Ha Temnepatypa oA 54,4°C Bo BpemeTpaetbe o 513 yaca,)

/Or /[sau /[with 54,4°C for 513 hours.]
/lla o temperaturd de 54,4 °C timp de 513 ore.)
* unu/for [sau [uenn jajua 6nne TpeTMpaHu HajManky:
/[whole eggs were at least treated:
/[oud intregi au fost tratate cel putin:]

&) Unn [Ha TemnepaTypa og 60°C Bo BpemeTpaerbe o4 188 cekyHAaM.)
JEither /Iwith 60 °C for 188 seconds.)
[sau /lla o temperaturd de 60 °C timp de 188 de secunde.)

*) wnmn [uenocHo ceapeHu.]

/Or [sau /lcompletely cooked.]
/(gétite complet.)
[uenata mewasuHa og jajua 6una TpeTUpaHa Hajmanky):
/[whole egg blends were at least treated):
/[toate amestecurile de oud au fost tratate cel putin]:

* nm [Ha TemnepaTypa o 60°C Bo BpemeTpaerbe o 188 cekyHau.)
/Either /[with 60 °C for 188 seconds.]
/sau [la o temperaturé de 60 °C timp de 188 de secunde.)

*) wan [Ha TemnepaTypa oA 61,1°C 8o BpeMeTpaetbe oA 94 cekyHaM.)

/Or [sau /[with 61,1 °C for 94 seconds.)
/[la o temperaturé de 61,1 °C timp de 94 de secunde.]

3a6enewku/Notes /Observatii
Aenl:/ Partl: /Partea I:

Touka .7: ce snuwysa UCO KoAOT Ha 3emjaTa Ha NOTEKNO Ha MELIOBUTUOT NPOU3BOA KOj COAPHKM NponsBoAy oA Meco, 06paboTeHH HeNYAHNLY, MOYHN MeypU U Lipesa o4 NponucuTe oA,
obnacta Ha BeTepUHapHOTO 3ApaBcTBO BO Peny6auka CesepHa MakepaoHuja ogHoCHO eksuBaneHTHUOT Mpunor 2, flen 2 o Opnykata 2007/777/EC u/vnu 3a npepaboTeHu npousosau oA
MAeKo oA nponucute of obnacTa Ha BeTepuHapHOTO 3ApaBscTBo BO Penybauka CesepHa MaKeAoHMja OAHOCHO €KBUBANEHTHUOT Mpunor 1 Ha Perynatueata Ha Komucujata (EY) Bp.
605/2010 u/vunu npepabotenn nponssoam oa puba 8o nponucute oA obnacra Ha BeTep1HapHOTO 3ApaBcTBO Bo Peny6auka CesepHa MaKeOHM]a OAHOCHO €KBUBANEHTHUOT Mpunor1un 2
Ha Opnykata Ha Komucujata 2006/766/EK u/unu 3a npepaboTeHn Npoussoau oA jajua Bo mponucute oA obnacTa Ha BeTepuHapHOTO 3ApaBcTBo Bo Peny6auka CesepHa MakedoHuja
OAHOCHO eKBuBaneHTHUOT Mpunor 1 flen 1 op Perynatusa Ha Komucujara (EK) Bp. 798/2008.

/Box reference 1.7: insert the ISO code of the country of origin of the composite product containing meat product, treated stomachs, bladders and intestines as listed in national veterinary
legislation and/or equivalent Annex I, Part 2 to Decision 2007/777/EC and/or for processed dairy products in national veterinary legislation and/or equivalent Annex | to Commission
Regulation (EU) No 605/2010 and/or for processed fishery products in national veterinary legislation and/or equivalent Annex | and Il to Commission Decision 2006/766/EC and/or for
processed egg products in national veterinary legislation and/or equivalent Annex | Part 1 to Commission Regulation (EC) No 798/2008.

/Rubrica 1.7: se Introduce codul 1SO al t&rii de origine a produsului compozit care contine produse din carne, stomacuri tratate, vezici urinare si intestine, astfel cum este previzut in
legislatia veterinaré nationald si/sau in Anexa II, partea 2 echivalents a Deciziei 2007/777/CE si/sau pentru produsele lactate procesate, astfel cum este previzut in legislatia veterinars
nationald si/sau in Anexa | a Regulamentului (UE) nr. 605/2010 al Comisiei si/sau pentru produsele din pescuit procesate, astfel cum este previzut in legislatia veterinara nationald si/sau in
Anexa | si Il a Deciziei 2006/7€6/CE a Comisiei si/sau pentru produsele din ous procesate, astfel cum este previzut in legislatia veterinars nationald si/sau in Anexa |, partea 1 a
Regulamentului (CE) nr. 798/2008 al Comisiei.

Touka |.11: ume, aapeca n 6poj Ha opo6peHure/perncTpaLinja, AOKONKY ce NO3HaTH, Ha 06jeKToT Bo KOj e NpousseAieH MeLIoBUTUOT Npoussoa,. MMe Ha 3emjaTa 1a noTekno Koja Tpeba aa
61ae UAGHTUYHA KaKo U 3emjaTa BNUWaHa BO TouKa 1.7,

/Box reference 1.11: name, address and registration/approval number if available of the establishments of production of the composite product(s). Name of the country of origin which
must be the same as the country of origin in box 1.7.

/Rubrica 1.11: numele, adresa si numérul de aprobare/inregistrare, dacj sunt disponibile, ale unitatii in care a fost produs produsul compozit. Numele t3rii de origine trebuie si fie acelasi
cu tara de origine indicata la rubrica I.7.

Touka 1.15: 6poj Ha perucTpaumja (seNesHUUKM BaroHW UAW KOHTEJHep 1 NaTHWYKO BO3UAO), Bpoj Ha et (aBnoH) UK ume (6poa). Bo CNyYaj Ha TPaHCNOPT BO KOHT@]HepU, BKYNHUOT 6poj Ha
KOHTe]Hepu u HWBeH 6poj Ha pervcTpaluuja v Bo cayyaj Kora UMe cepucku 6poj Ha nnombBa, UcTHoT Tpeba Aa 6uae BnuwaH Bo TouKa 1,23, Bo cayyaj Ha UcToBap AW npetosap, Ucnpaka4oT
Tpe6a Aa ja U3BECTU rpaHWUHaTa MHCNEKLMja Ha Bes BO Peny6auka CeepHa MakeaoHuja. f

/Box reference 1.15: registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name (ship). In the case of transport in containers, the total number of
containers and their registration number and where there Is a serial number of the seal it must be indicated in box 1.23. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the
border inspection post of introduction into the Republic of North Macedonia.

/Rubrica 1.15: numirul de inregistrare (vagoane de cale ferati sau container si vehicule rutiere), numérul zborului (aeronave) sau numele (navi). Tn cazul transportului in containere,
numarul total de containere si numirul lor de inregistrare, iar in cazul in care existd un numir de serie al sigiliului, acesta trebuie indicat la rubrica 1.23. Tn caz de descircare si reincircare,
expeditorul trebuie s& informeze postul de inspectie la frontiers de intrare in Republica Macedonia de Nord.

Touka 1.19: ce BNWWYBa COOABETHHOT Ko OA XapMOHUSMpPaHHOT cuctem (XC) Ha CeeTckaTa LlapuHcka Opranusaumja, kako Ha npumep: 16.01; 16.02; 16.03; 16.04; 16.05; 19.01; 19.02;
19.05; 20.04; 20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06.

/Box reference 1.19: use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation such as: 16.01; 16.02; 16.03; 15.04; 16.05; 19.01; 19.02; 19.05; 20.04; 20.05;
21.03; 21.04; 21.05; 21.06.

/ Rubrica 1.19: se introduce codul corespunzitor din Sistemul Armonizat (HS) al Organizatiei Mondiale a V&milor, cum ar fi: 16.01; 16.02; 16.03; 16.04; 16.05; 19.01; 19.02; 19.05; 20.04;
20.05; 21.03; 21.04; 21.05; 21.06.

Touka .20 ce BNMWYBa BKYNHaTa 6pyTo TeXMWHa W BKYNHaTa HETO TeWUHa.

/Bex veference 1.20: indicate total gross weight and total net weight.

/Rubrica 1.20: se indic3 greutatea bruts total3 si greutatea net3 totals.

Touka 1.23: 3a KOHTejHepU UAK KyTUM, 6pojoT Ha KoHTejHepoT U 6pojoT Ha NaomBaTa (AoKonKy e npuMeHnBo) Tpeba Aa 6UAAT BKAYYEHMU,

/Box reference 1.23: for containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included.

/Rubrica 1.23: pentru containere sau cutii, trebuie incluse numarul containerului si numarul sigiliului (dac este aplicabil).

Touka 1.28: 0BjeKT 3a NPOMIBOACTBO: ce BNMLYBA MMETO W BpojoT Ha OAOBPEHMETO, AOKOAKY Ce MO3HATH, Ha OBJEKTOT 33 NPOW3BOACTBO HAa MELOBUTMOT npoussog. MNpupoaa Ha
NPOMSBOAOT: BO C/ly4aj Ha MELOBMTU NPOMSBOAN KOW COAPXAT NMPOUIBOAM O} MECO, TPETUPAHU KeNYAHULYM, MOYHU Meypu U LipeBa, ce BRMLYBa ‘Npoussod oA Meco’, ‘ofpaboTeHn
KeNYAHUUM', ‘MOYHN MeypK' UK ‘Upesa’. Bo c/yyaj Ha MeWOBMT NPOUSBOA KOj COAPNYU MPOUIBOAM 04 MAKD, Ce BNUWYBa ‘NPOMIBOAN OA MAEKD', Bo CAyYaj Ha MelOBMT NPON3BOA KOj
COAPXU NPOUSBOAU OA PUBa, Tpeba Aa ce BNUILZ Aa/U e CO NOTEKNO OA aKBAKYATYPa AU AUB BOAGH CBET. BO Cnyyaj Ha MeLLOBMT NPOM3BOA KOj COAPMM NPOU3BOAM 04 jajua, Tpeba nace
BULUe NpoLeHTyaHaTa 3acTaneHocT Ha jajue.

/Box reference 1.28: manufacturing plant: insert the name and approval number if available of the establishments of production of the composite product(s). Nature of commeodity: in case
of composite products containing meat products, treated stomachs, bladders and intestines indicate ‘meat product’, ‘treated stomachs’, ‘bladders’ or ‘intestines’. In case of composite
product containing dairy products indicate ‘dairy product'. In case of composite product containing processed fishery products specify whether uquaculture cr wild origin. In case of
composite product containing egg products specify the egg content percentage.

/Rubrica 1.28: unitatea de productie: se introduce numele si numérul de aprobare, dacd sunt disponibile, ale unitatil de productie a produsului compozit. Natura produsului: in cazul
produselor compozite care contin produse din carne, stomacuri tratate, vezici urinare si Intestine, se indicd , produs din carne”, ,stomacuri tratate”, ,vezici urinare” sau ,intestine”. Tn cazul

Page 7 of 9




unui produs compozit care contine produse lactate, se indicd ,produs lactat”, Tn cazul unui produs compozit care contine produse din pescuit procesate, se precizeazi daci sunt de origine
din acvaculturs sau din pescuit silbatic. Th cazul unui produs compozit care contine produse din oud, se indicd procentul de continut de ou,

RAenli:/Partll: / Parteall:

()

)

MononHu Kako WTo e cooABeTHO.

/Keep as appropriate.

/Péstrati dupi caz. .

NpoussoauTte o Meco nponuwaxu 8o MNpaBUAHKKOT 3a NocebHuTe Gapatba 3a XpaHaTa O/, *KUBOTUHCKO MOTEKNO O/AHOCHO €KBUBAACHTHaTa TouKa 7.1 of MNpunor 1 Ha Perynatusara (EK)
Bp. 853/2004 v 06paboTeHm XenyAHULM, MOUHU MeYPH 1 LipeBa KaKo WTO @ NPONMILIAHO BO Nponuci MPaBUAHUKOT 3a NoceBHUTE 6aparba 3a XpaHaTa O/ UBOTUHCKO NOTEKNO OAHOCHO
eKBuBaNeHTHaTa Touka 7.9 Ha Mpunor 1 Ha Perynatusara (EK) Bp. 853/2004 kou 6une npeamer Ha efeH o/ TPeTMaHWTE NPONMILAHYU BO nponucute of obnacta Ha BeTepUHapHOTO
3ApaecTBo Bo Peny6auka CesepHa MakeoHuja 0AHOCHO eKBUBaneHTHWOT MNpunor 2 flen 4 oa Oanykata 2007/777/EK.

/Meat products as laid down in the Book of rules special requirements for food of animal origin and/or equivalent point 7.1 of Annex | to Regulation (EC) No 853/2004 and treated
stomachs, bladders and intestines as laid down in the Book of rules special requirements for food of animal origin and/or equivalent point 7.9 of Annex | to Regulation (EC) No 853/2004
that have undergone one of the treatments laid down in national veterinary legislation and/or equivalent Annex Il Part 4 to Decision 2007/777/EC.

/Produsele din carne, astfel cum sunt previzute in Regulamentul privind cerintele speciale pentru alimentele de origine animali si/sau in punctul 7.1 echivalent din Anexa | la Regulamentul
(CE) nr. 853/2004, precum si stomacurile tratate, vezicile urinare si intestinele, astfel cum sunt prevézute in Regulamentul privind cerintele speciale pentru alimentele de origine animald
si/sau in punctul 7.9 echivalent din Anexa | la Regulamentul (CE) nr. 853/2004, care au fost supuse unuia dintte tratamentele previzute in legislatia veterinars nationald si/sauin Anexa Il,
partea 4 echivalentd a Deciziei 2007/777/CE.

Mo nat Ha otcTanysarse oA TouKa 4, TPyNoBMTe, MOXe A Ce yBESAT NONOBMHA- TPYNOBMUTE WU YETBPTUHA — TPYNOBUTE paceueHi Ha NoBeKe 04 TP LeAH ANOBM U YETBPTUHU KOU He
COAPIKAT cneLuduUeH pusuieH Matepuja Koj He e 'pbeteH cTonB, BKAYUYBajKU T U AOP3ANHUTE KOPEHCKUA FaHFAMM

/By way of derogation from point 4, carcasses, half carcasses or half carcasses cut Into no more than three wholesale cuts, and quarters containing no specified risk material other than the
vertebral column, including dorsal root ganglia, may be imported

/Prin derogare de la punctul 4, carcasele, jumittile de carcass sau Jjumatatile de carcasa taiate in cel mult trei bucéti de vanzare cu ridicata, precum si sferturile care nu contin material cu
risc specific, altele decét coloana vertebrald, inclusiv ganglionii ridiciniler dorsale, pot fi importate

Bo cnydaj Kora He e noTpe6Ho oTcTpaHyBatbe Ha 'pBETHUOT CTONG, TPYNOBMTE W/M TPYMOBUTE pacedeHy 3a LeAUTe Ha roNemonposan6a Tpeba seaHal £a ce UAEHTUDUKYBAaT o CUHa
/IeHTa Ha eTUKeTaTa Kako WTo NPONMWAaHO BO MPaBUAHUKOT 32 HAYMHOT Ha O3HAYYBAFbE U AeKNAPUPatbe HAa MECOTO U NPOUIBOAUTE Of MECO OZ KMBOTIHM OA EUAOBUTE rOBEAa, OBLM, KO3U
1 CBUHW OAIHOCHO eKBUBaNeHTHaTa Perynatusara (EK) Bp. 1760/2000.

/When removal of the vertebral column is not required, carcasses or wholesale cuts of carcasses of bovine animals containing vertebral column shall be identified by a blue stripe on the
label referred to in Bo the Book of rules on labeling and declaration of meat and meat products from bovine, ovine, caprine and swine animals and/or equivalent Regulation (EC) No
1760/2000. .

/In cazul in care nu este necesard indepértarea coloanei vertebrale, carcasele sau bucitile de carcasd destinate comertului cu ridicata care contin coloana vertebrald trebuie identificate
imediat printr-o banda albastré pe etichets, astfel cum este previzut in Regulamentul privind modul de etichetare si declarare a cirnii si produselor din carne de la bovine, ovine, caprine si
porcine si/sau in Regulamentul echivalent (CE) nr. 1760/2000.

Bo cnyuyaj Ha yBos, 6pojoT Ha Tpynosu Ha roBeAa WAK TPYNOBM paceyeHu 3a LeAu Ha ronemonpopam6a of ko e NoTpe6HO Aa ce oTcTPaHM'pEETHUOT CTONG KaKo U BPOJOT BO UMM cAydau He
e notpe6Ho oTcTpaHyBatbe Ha 'pBeTHUOT cTonb, Tpeba Aa ce BNMWAT BO AOKYMEHTOT COMeHaT BO nponucute of obnacta Ha BeTepMHapHOTO 3ApaBscTeo BO Peny6auka CesepHa
MakefoHWja OAHOCHO eKBMBaNEHTHUOT YieH 2 cTaB (1) Ha Perynatusata (EK) Bp. 136/2004.

/The number of bovine carcasses or wholesale cuts of carcasses, from which removal of the vertebral column is required as well as the number where removal of the vertebral column is
not required shall be added to the document referred to in national veterinary legislation and/or equivalent Article 2(1) of Regulation (EC) No 136/2004 in case of imports.

/In cazul importului, numirul carcaselor de bovine sau al bucatilor de carcasé destinate comertului cu ridicata de la care este necesar indepértarea coloanei vertebrale, precum §i numarul
celor pentru care nu este necesard indepirtarea coloanei vertebrale, trebuie inscrise in documentul mentionat In legislatia veterinard nationald si/sau in articolul 2 alineatul (1) echivalent
al Regulamentului (CE) nr. 136/2004.

MpumeHNNBO eANMHCTBEHO 3d YBOS Ha 06paboTeHu Lpesa.

/Only applicable to Imports of treated intestines.

/Se aplicd numal importurilor de intestine tratate.

Mo nar Ha otcTanysatbe op TouKa 3, MOXe Aa ce YBe3aT TPyNoBMTE, NOOBUHKUTE WM MONOBUHKWMTE KOW Ce MCEYeHM Ha noBeke OA TPU AeNa 3a LeAWTe Ha ronemonpoaak6a, kako u
HeTBPTUHKUTE KOU He COAPXKAT cneundUIeH pU3n-eH MaTepujan ocseH 'pbeTeH CTONG, BKAYUYBAJKM MM U AOP3aNHUTE KOPEHCKH FaHFANM.

/By way of derogation from point 3, carcasses, half carcasses or half carcasses cut into no more than three wholesale cuts, and quarters containing no specified risk material other than the
vertebral column, including dorsal root ganglia, may be imported.

/Prin derogare de la punctul 3, pot fi importate carcasele, jumététile de carcas3 sau jumittile de carcasi taiate in cel mult trei bucsti de vanzare cu ridicata, precum si sferturile care nu
contin material cu risc specific, altele decat coloana vertebrals, inclusiv ganglionii ridacinilor dorsale.

Bo cnydaj Kora He e notpeGHO oTCTpaHysarbe Ha 'pBeTHUOT CTONG, TPYNOBM Ha roBeAa MAW TPYNOBM paceueHM 3a Lenu Ha ronemonpoaaxba Kou coapsar 'pbeteH cronb, ke ce
MACHTUGMKYBaAT CO jacHO BUA/IMBA CHHA /IeHTa Ha eTUKeTaTa KaKo LUTO e NPONUWAHO Bo MPAaBUAHMKOT 32 HAUMHOT Ha O3HaUyBarbe U AeKnapuparbe Ha MecoTo U NPOU3BOAUTE OA Meco oA,
XUBOTHU O/ BUAOBUTE roBeAa, OBIIU, KO3U U CBUHM OAHOCHO eKBUBaneHTHaTa Perynatusata (EK) Bp. 1760/2000.

/When removal of the vertebral column is not required, carcasses or wholesale cuts of carcasses of bovine animals containing vertebral column shall be identified by a clearly visible blue
stripe on the label referred to in the Book of rules on labeling and declaration of meat and meat products from bovine, ovine, caprine and swine animals and/or equivalent Regulation (EC)
No 1760/2000.

/in cazul in care nu este necesars indepértarea coloanei vertebrale, carcasele sau bucitile de carcas# destinate comertului cu ridicata provenite de la animale din specia bovin care contin
coloana vertebrald trebuie idertificate printr-o band3 albastrd clar vizibil3 pe etichetd, astfel cum este prevdzut in Regulamentul privind modul de etichetare s declarare a cirnii sl
produselor din carne de la bovine, ovine, caprine si porcine si/sau in Regulamentul echivalent (CE) nr. 1760/2000.

Bo cny4aj Ha yBO3, BO AOKYMEHTOT NponMIaH Bo NponucuTe oa obnacrta Ha BeTepUHapHOTO 34paBcTBo Bo Penybauka CesepHa MakefoHM]a OAHOCHO €KBMBANEHTHHOT Y/eH 2 cTas (1) Ha
Perynatusara (EK) Bp. 136/2004 tpe6a aa ce Bnuwe roce6Ha nidopmalinja sa 6pojoT Ha TPynoBu 04 roBeAia UAK TPYMOBK pacedeHy 3a LM Ha ronemMonpoaaba, oA Ko e notpebHo
OTCTpaHyBakbe Ha 'p6eTHUOT CTON6 U 04 KoM He e NoTpe6HO oTcTpaHyBatbe Ha 'p6eTHUOT cToN6.

/Specific information on the number of bovine carcasses or wholesale cuts of carcasses, from which removal of the vertebral column is required and from which removal of the vertebral
column is not required shall be added to the document referred to in national veterinary legislation and/or equivalent Article 2(1) of Regulation (EC) No 136/2004 in case of imports.

/In cazul importului, in documentul prevézut in legislajia veterinard nationald si/sau in articolul 2 alineatul (1) echivalent al Regulamentului (CE) nr, 136/2004 trebuie introdusi informatie
specificd privind numarul carcaselor de bovine sau al bucitilor de carcasi destinate comertului cu ridicata de la care este necesard indepirtarea coloanei vertebrale si numarul celor de la
care nu este necesara indepértarea coloanei vertebrale.

CMPOBO MAIEKO M NPOU3BOAM O/L MAIEKO Ce CUPOBO M/IEKO 1 NPOUIBOAN O MAIEKO KOW Ce HaMeHeTH 3a 1cxpaHa Ha Ayfe KaKo WTo e AednHUpaHo Bo NpaBUAHMKCT 3a NoceBHUTe Baparba 3a
XpaHaTa o/ XKMBOTUHCKO NOTEKNO OAHOCHO eKBUBaNEHTHaTa TouKa 7.2 o4 Mpunor 1 Ha Perynatueata (EK) Bp. 853/2004,

/Raw milk and dairy products means, raw milk and dairy products for human consumption as defined in the Book of rules special requirements for food of animal origin and/or equivalent
point 7.2 of Annex | to Regulation (EC) No 853/2004.

/Lapte crud si produse lactate fnseamnd lapte crud si produse lactate destinate consumului uman, astfel cum sunt definite in Regulamentul privind cerintele speciale pentru alimentele de
origine animald si/sau in punctul 7.2 echivalent din Anexa | la Regulamentul (CE) nr. 853/2004.

£ata uau AaTyMu Ha NPOMSBOACTBO. YBO3OT Ha CMPOBO MNEKO UAM NPOM3BOAM Of MAEKO HeMa fa GUAe A03BONEH BO cnyyaj Kora ce A0BMEHU UK Npea AaTyMOT Ha of0BpeHUeTo Ha
TpertaTa 3emja WAW HejsUHUTe AeNOBYU 3a U3BO3 BO Peny6auka CesepHa Makesonuja, cnomeHaTi Bo Touka |.7 1 1.8, w/in 3a Bpeme Ha ycBOjyBatbe Ha PECTPUKTUBHU MEPKM Of CTpaHa Ha
Peny6avka CesepHa Make/\0HMja NPOTHB YBO3 Ha CMPOBO M/IEKO M MPOM3BOAY O/ M/IEKO O} OBaa TPETA 3eMja MM HEjsUHM Aenosn

/Date or dates of production. Imports of raw milk and dairy products shall not be allowed when obtained either prior to the date of authorisation for exportatich to the Republic of North
Macedonia of the third country or part thereof mentioned under 1.7 and 1.8, or during a period where restrictive measures have been adopted by the Republic of North Macedonia against
imports of raw milk and dairy products from this third country or part thereof.

/Data sau datele de productie. Importul de lapte crud si produse lactate nu este permis daci acestea au fost obtinute fie inainte de data autorizirii pentru export in Republica Macedonia
de Nord a tarii terte sau a pirtil acestela mentionate la punctele 1.7 si 1.8, fie in perioada in care au fost adoptate misuri restrictive de citre Republica Macedonia de Nord impotriva
importurilor de lapte crud si produse lactate din aceasti tars tertd sau din p3rti ale acesteia.

Bpoj Ha 06jeKroT 3a npoussoam oA pUEM of06peH 3a Ussos Bo PCM.,

Number of the fishery product establishment authorised to export to the RNM,

/Numirul unittii pentru produse din pescuit autorizate s3 exporte in Republica Macedonia de Nord.

9

™

3eMmja Ha noTekno ofo6peHa 3a U3Bos Bo PCM,

/Country of origin authorised to export to the RNM.

/Tara de origine autorizati pentru export in Republica Macedonia de Nord.

Bo cnyaj Ha MeLLIOBUTH NPOUSBOAN KOW COAPMKAT eAUHCTBEHO NPOU3BOAM OA jajua uAK puBa, Moxe Aa ce npudaTh NOTAUC Ha odULMjaneH MHCNeKTop.

/In case of composite products containing only egg or fishery products the signature of an official Inspector can be accepted.

/Tn cazul produselor compozite care contin exclusiv produse din oud sau din pescuit, poate fi acceptats semnitura unui inspector oficial.

OTCTpaHyBarbeTo Ha cneLduieH pUsuUeH MaTepujan He ce 6apa 3a NMPOUSBOAUTE NO NOTEKNO OF FOBEAA, OBLM 1 KO3W KOW ce A06U3aaT 04 XKUBOTHU Kou 6une PoAeHM, KOHTUHYUPaHO
O/AreAyBaHU U 3aKNaHW BO 3eMja UM PErUoH KnacudULIMPaH BO COFNacHICT O NponucuTe oA 06nacTa Ha BeTepMHAPHOTO 3APABCTBO OAHOCHO EKBUBANEHTHATa Opnyka 2007/453/E3 kako
3eMja UMW PervoH co 3aHeMzpnus pusuk oa BCE.

/The removal of specified risk material is not required if the products of bovine, ovine and caprine animal origin derive from animals born, continuously reared and slaughtered in a third
country or region of a third country classified in accordance with Decision 2007/453/EC as posing a negligible BSE risk.

/Indepértarea materialului cu risc specific nu este necesard daca produsele de origine bovin, ovin3 si caprind provin de la animale néscute, crescute continuu si sacrificate intr-o tars tert
sau Intr-o regiune a unei tari terte clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca prezenténd un risc neglijabil de BSE.
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Bojata Ha notnucot Tpe6a Aa 6uae pasnuUHa 0f OHAa Ha NeHaTeHMOT TeKCT, UCTOTO NpaBUAO ce oAHECYBa Ha NeyaTHTe Co UCKAYYOK Ha PenjedHuTe UK BoAGHHTE NevaTy.

[The colour of the signature shall be different to that of the printing. The same rule applies to stamps other than those embossed or watermark.
/Culoarea semniturii trebuie s fie diferitd de cea a textului tip¥rit, Aceeasi reguli se aplics stampilelor, cu exceptia celor in relief sau a filigranelor,

Oduumjanen setepuHap/Oduupnjanen uncnekrop(

10)

[Official veterinarian/Official inspector(*®)
/Medic veterinar oficial / inspector oficial(1%)

Wme (co ronemu 6yksm): : Keanudukauuja v searbe:
/Name (in capital letters): /Qualification and title:
/Nume (cu majuscule): /Calificare si functie:
Qfara: Motnuc:
/Date: /Data: /Signature:

/Semnétura:
MNevar:
/Stamp:
/Stampila:
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